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1 	Důležité 
bezpečnostní 
pokyny

Před použitím produktu si přečtěte všechny 
pokyny a porozumějte jim. Pokud je škoda 
způsobena nedodržením pokynů, záruka 
se nevztahuje.

Bezpečnost

Seznamte se s těmito symboly

CAUTION

CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC 
SHOCK, DO NOT REMOVE COVER (OR BACK). 
NO USER-SERVICEABLE PARTS INSIDE. REFER 
SERVICING TO QUALIFIED SERVICE PERSONNEL.

RISK OF ELECTRIC SHOCK
DO NOT OPEN

	 Toto je přístroj TŘÍDY II s dvojitou 
izolací a bez ochranného uzemnění.

 	 Střídavé napětí AC

	 Dodržujte pokyny v této uživatelské 
příručce!

	 VÝSTRAHA!			 
Výstraha: Nebezpečí úrazu 
elektrickým proudem!

	 Vykřičník slouží k tomu, aby uživatele 
upozornil na přítomnost důležitých 
pokynů z návodu k obsluze.

Nebezpečí úrazu elektrickým 
proudem nebo požáru!
•	 Než provedete jakékoli změny nebo 

zapojení, zajistěte, aby byla všechna 
zařízení odpojena od napájecí 
zásuvky.

•	 Nikdy výrobek ani jeho příslušenství 
nevystavujte dešti ani vodě. Nikdy 
poblíž výrobku neumisťujte nádoby 
s kapalinami, jako například vázy. 

Jestliže bude na produkt rozlita 
kapalina, okamžitě jej odpojte od 
zásuvky. Kontaktujte centrum péče 
o zákazníky, kde Vám výrobek před 
dalším používáním zkontrolují.

•	 Nikdy výrobek ani jeho příslušenství 
neumisťujte poblíž otevřeného ohně 
ani jiných zdrojů tepla, jakým je 
například přímé sluneční světlo.

•	 Nikdy nezavádějte žádné předměty do 
větracích štěrbin nebo jiných otvorů na 
výrobku.

•	 Pokud je jako odpojovací zařízení 
používána síťová zástrčka nebo 
spojka zařízení, musí být odpojovací 
zařízení za všech okolností snadno 
ovladatelné.

•	 Baterie (bateriová sada nebo 
nainstalované baterie) nesmí být 
vystaveny nadměrnému teplu, jakým 
je například sluneční světlo, oheň a 
podobně.

•	 Před bouřkou s blesky výrobek vždy 
odpojte od napájecí zásuvky.

•	 Při odpojování přívodní šňůry tahejte 
vždy za zástrčku, nikdy za šňůru 
samotnou.

•	 Výrobek používejte v tropickém a/
nebo mírném klimatu.

Nebezpečí zkratu nebo požáru!
•	 Identifikaci a parametry přívodního 

proudu najdete na typovém štítku na 
zadní nebo spodní straně produktu.

•	 Než výrobek připojíte do napájecí 
zásuvky, ujistěte se, zda napájecí 
napětí odpovídá hodnotě vytištěné 
na zadní nebo spodní straně 
výrobku. Nikdy výrobek nepřipojujte 
do síťové zásuvky, jestliže je napětí 
odlišné.

Vzniká tím riziko úrazu nebo 
poškození produktu!
•	 Při montáži na zeď musíte tento 

produkt bezpečně připojit ke stěně 
v souladu s návodem k instalaci. 
Používejte jen dodanou montážní 
konzoli (je-li k dispozici). Nesprávná 
montáž na zeď může způsobit 
nehodu, zranění nebo poškození. 
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Máte-li nějaký dotaz, kontaktujte 
centrum péče o zákazníky ve vaší 
zemi.

•	 Nikdy výrobek ani jiné předměty 
neumisťujte na napájecí šňůry ani na 
žádné jiné elektrovybavení.

•	 Pokud bude výrobek transportován 
za teplot nižších než 5 °C, tak jej 
rozbalte a počkejte, až jeho teplota 
dosáhne teploty místnosti, načež jej 
připojte k napájecí zásuvce.

•	 Některé části tohoto produktu jsou 
možná vyrobeny ze skla. Abyste 
zamezili úrazům a škodám na 
majetku, zacházejte s předmětem s 
opatrností.

Riziko přehřátí!
•	 Nikdy tento produkt neinstalujte ve 

stísněném prostředí. Okolo výrobku 
mějte vždy ponechány alespoň čtyři 
palce (deset centimetrů) volného 
místa k větrání. Zajistěte, aby 
ventilační štěrbiny tohoto výrobku 
nebyly blokovány žádnými záclonami 
ani jinými předměty. 

Riziko kontaminace!
•	 Nepoužívejte kombinace různých 

baterií (starých a nových nebo 
uhlíkových a alkalických atd.).

•	 POZOR: Riziko exploze v případě 
nesprávné výměny baterií. Baterii 
vyměňujte jen za baterii stejného 
nebo ekvivalentního typu.

•	 Jestliže budou baterie vybité, nebo 
jestliže bude dálkové ovládání na 
delší dobu nepoužívané, vyjměte 
baterie.

•	 Baterie obsahují chemické látky, 
proto jejich likvidace musí probíhat 
řádným způsobem.

Poznámka

•• Typový štítek je umístěn na spodní nebo zadní 
straně zařízení.

Péče o váš produkt
K čištění výrobku používejte pouze 
hadřík z mikrovlákna.

Péče o životní prostředí
Likvidace starého produktu a 
baterie
	 Váš produkt je navržen a vyroben z 

vysoce kvalitních materiálů a 
součástí, které lze recyklovat a 
znovu použít.

Tento symbol na výrobku 
znamená, že se na výrobek 
vztahuje European Directive 
2012/19/EU.

Tento symbol znamená, že 
produkt obsahuje baterie, na které 
se vztahuje European Directive 
2013/56/EU, a které nelze 
likvidovat s běžným komunálním 
odpadem.

Informujte se o místním systému 
odděleného sběru elektrických a 
elektronických výrobků a baterií. 
Dodržujte místní předpisy a nikdy 
nevyhazujte produkt a baterie do 
běžného domovního odpadu. Správná 
likvidace starých výrobků a baterií 
pomáhá předcházet negativním 
důsledkům pro životní prostředí a lidské 
zdraví.

Vyjímání jednorázových baterií
To remove the disposable batteries, see 
battery installation section.
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Shoda 
Tento produkt vyhovuje požadavkům 
Evropského společenství na rádiové 
rušení.
Společnost TP Vision Europe B.V. tímto 
prohlašuje, že tento výrobek odpovídá 
shodě se základními požadavky a dalšími 
příslušnými ustanoveními směrnic 
RED Directive 2014/53/EU a UK Radio 
Equipment Regulations SI 2017 No 1206. 
Prohlášení o shodě naleznete na  
www.philips.com/support.

Pomoc a podpora
Rozsáhlou online podporu najdete na 
adrese www.philips.com/support, kde 
můžete provést následující:
•	 stáhnout si uživatelskou příručku a 

stručný návod k rychlému použití
•	 sledovat výuková videa (k dispozici 

pouze pro vybrané modely)
•	 najít odpovědi na často kladené 

otázky (FAQ)
•	 dotazovat se nás e-mailem
•	 chatovat s naším představitelem 

podpory.
Podle návodu na webu vyberte svůj jazyk 
a zadejte číslo modelu produktu.
Případně můžete kontaktovat centrum 
péče o zákazníky ve své zemi. Předtím, 
než jej kontaktujete, si poznamenejte 
číslo modelu a sériové číslo Vámi 
zakoupeného výrobku. Tyto informace 
naleznete na zadní nebo spodní straně 
výrobku.
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Informace od FCC
POZNÁMKA: Toto zařízení bylo 
testováno a shledáno odpovídajícím 
podle limitů pro digitální zařízení třídy 
B v souladu s částí 15 pravidel FCC. Tyto 
limity jsou navrženy tak, aby zajistily 
přiměřenou úroveň ochrany proti škodlivé 
interferenci při instalaci v obytných 
domech. Toto vybavení vytváří, využívá 
a může vyzařovat energii na rádiových 
frekvencích, a nebude-li nainstalováno a 
používáno v souladu s návodem, může 
způsobovat škodlivou interferenci rádiové 
komunikace. Neexistuje však záruka, 
že za podmínek konkrétní instalace k 
interferenci docházet nebude. Jestliže 
toto zařízení bude způsobovat škodlivou 
interferenci příjmu rozhlasového nebo 
televizního vysílání, což lze zjistit pokusným 
vypnutím a opětovným zapnutím zařízení, 
doporučujeme uživateli pokusit se tuto 
interferenci odstranit provedením jednoho 
nebo více následujících opatření:
•	 Přesměrujte nebo přemístěte 

přijímací anténu.
•	 Zvyšte odstup mezi vybavením a 

přijímačem.
•	 Připojte zařízení k výstupní zásuvce 

na jiném obvodu, než na kterém je 
připojen přijímač.

•	 Poraďte se s prodejcem nebo se 
zkušeným technikem rozhlasových 
přijímačů a televizorů, který vám 
poradí. 

Varování FCC&IC: 
•	 Toto zařízení musí být instalováno a 

provozováno s dodržením minimální 
vzdálenosti 20 cm mezi radiátorem a 
vaším tělem.

•	 Změny nebo úpravy zařízení, které 
nebyly výslovně povoleny stranou, 
zodpovídající za dodržování, mohou 
zrušit oprávnění uživatele používat 
toto zařízení. 

FCC & IC Attention
•	 Cet appareil est conforme à FCC et 

IC l’exposition aux rayonnements 
limites fixées pour un environnement 
non contrôlé. Cet appareil doit être 
installé et utilisé avec une distance 
minimale de 20 cm entre le radiateur 
et votre corps. Cet transmetteur ne 
doit pas être co-situé ou opérant en 
liaison avec toute autre antenne ou 
transmetteur.

•	 Des câbles blindés doivent être 
utilisés avec cet apparei l pour 
assurer la conformité avec les 
limites de la classe B de la FCC.
fonctionnement de I’appareil.

IC-Kanada: CAN ICES-003(B)/NMB-
003(B)
Toto zařízení obsahuje licenční výjimku 
vysílače (ů) / přijímače (ů), které splňují 
kanadskou licenční výjimku RSS(s) o 
inovaci, vědě a ekonomickém rozvoji. 
Provoz zařízení podléhá následujícím 
dvěma podmínkám:
1	 Toto zařízení nesmí způsobovat 

rušení.
2	 Toto zařízení musí být schopno 

odolávat veškerému rušení včetně 
rušení, které by mohlo způsobovat 
nežádoucí provoz zařízení.

Avis d’Industrie Canada: CAN ICES-
003(B)/NMB-003(B)
L’émetteur/récepteur exempt de licence 
contenu dans le présent appareil est 
conforme aux CNR d’Innovation, Sciences 
et Développement économique Canada 
applicables aux appareils radio exempts 
de licence. L’exploitation est autorisée 
aux deux conditions suivantes :
1	 L’appareil ne doit pas produire de 

brouillage;
2	 L’appareil doit accepter tout 

brouillage radioélectrique 
subi, même si le brouillage est 
susceptible d’en compromettre le 
fonctionnement.
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2 	Váš SoundBar
Gratulujeme k nákupu a vítáme vás u 
společnosti Philips! Chcete-li plně využívat 
podpory, kterou nabízí společnost Philips, 
zaregistrujte si svůj SoundBar na adrese  
www.philips.com/support.

Obsah balení
Zkontrolujte a identifikujte položky v 
balení:
•	 SoundBar 	 x 1
•	 Dálkové ovládání 	 x 1

(AAA baterie x 2)

•	 Bezdrátový subwoofer  	 x 1
•	 Napájecí kabel (SoundBar a basový 

reproduktor)*	 x 2
•	 Sada pro montáž na zeď 	 x 1

(držák x 2 / šroub k držáku x 2 /
šroub pro montáž na zeď x 2 / hmoždinka x 2)

•	 Stručný návod k rychlému použití /
Záruční list / bezpečnostní list 	 x 1

SoundBar
Tato část obsahuje přehled o SoundBaru.

1 2 3 4

5

1 	 tlačítko + / - (hlasitost) 
Zvýšení/snížení hlasitosti.

2 	  tlačítko (Bluetooth) 
•	Stiskněte pro výběr režimu 

Bluetooth.
•	Stiskněte a přidržte pro odpojení 

všech zařízení a vstoupení do režimu 
párování Bluetooth. 

3 	  tlačítko (zdroj) 
•	Stiskněte pro výběr vstupního 

zdroje SoundBaru.
4 	  tlačítko (pohotovostní režim-

zapnutí) 
•	Přepněte SoundBar na zapnuto 

nebo pohotovostní režim.
•	Dlouze stiskněte na 20 sekund 

v zapnutém stavu k umožnění 
aktivace nebo deaktivace 
automatického pohotovostního 
režimu (15 minut automatického 
pohotovostního režimu).

5 	 snímač dálkového ovládání / panel 
zobrazení 

• 	 Množství napájecích kabelů a typů zástrček se liší 
podle regionu.

• 	 Obrázky, ilustrace a nákresy, zobrazené v této 
uživatelské příručce, jsou pouze pro referenci, 
vzhled skutečného produktu se může lišit.

Dálkové ovládání
(AAA baterie x 2)

SoundBar Bezdrátový basový 
reproduktor

Sada pro montáž na zeď
(držák x 2 / šroub držáku x 2 /

šroub pro montáž na zeď x 2 / hmoždinka x 2)

2 X

2 X

2 X

Stručný návod k rychlému 
použití 

Záruční list / bezpečnostní list

Headphone
s

Series

CTN

Safety Information

Šablona pro 
montáž na zeď

ULVDE BS CCC

     TAB7908/10            TAB7908/37            TAB7908/93    
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Konektory
Tato část obsahuje přehled o konektorech, 
které jsou k dispozici na vašem SoundBaru.

1 2 3 4 5

7

6

1 	 USB
•	Připojte k paměťovému zařízení 

USB pro přehrávání audio souborů.
•	Aktualizujte software tohoto 

produktu.
2 	 Audio in (audio vstup)

Vstup audia např. z přehrávače MP3 
(3,5 mm konektor).

3 	 Zásuvka Optical in (optický vstup)
Připojte k optickému audio výstupu na 
televizoru nebo digitálním zařízení.

4 	 Zásuvka HDMI out (HDMI výstup) 
(eARC)
Otvor podporuje funkci eARC/ARC 
HDMI, připojení ke vstupu HDMI 
(eARC/ARC) na TV.

5 	 Zásuvka HDMI in (HDMI vstup)
Připojte k HDMI zdrojových zařízení, 
jako např. přehrávače DVD, přehrávače 
Blu-ray Disc™ nebo hrací konzoly.

6 	 Otvor na montážní konzoli
7 	 Zásuvka AC in (vstup střídavého 

proudu)
Připojte k napájení.

Bezdrátový basový 
reproduktor
Tato část obsahuje přehled o 
bezdrátovém basovém reproduktoru.

1 2 3

1 	 Zásuvka AC~ (vstup střídavého 
proudu)
Připojte k napájení.

2 	 Tlačítko Pair (párování)
Stiskněte a přidržte ke vstupu 
do režimu párování basového 
reproduktoru, který se používá 
pouze při ručním párování. 
(Nestiskněte tlačítko Pair, jelikož by 
se SoundBar a basový reproduktor 
automaticky spárovaly po zapnutí 
jednotky)

3 	 Kontrolka basového reproduktoru
Určení stavu podle kontrolky 
bezdrátového basového 
reproduktoru.

Stav LED Stav
Rychlé blikání Basový reproduktor v 

režimu párování

Nepřetržitě
svítící  

Připojeno / párování bylo 
úspěšné

Pomalé blikání Párování selhalo
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Dálkové ovládání
Tato část obsahuje přehled o dálkovém 
ovládání.
1 	  Tlačítko (Pohotovostní  

režim-zapnutí)
•	SoundBar přepněte do stavu zapnuto 

nebo do pohotovostního režimu.
•	Dlouze stiskněte na 20 sekund v 

zapnutém stavu k umožnění aktivace 
nebo deaktivace APD (15 minut 
automatického pohotovostního 
režimu)

2 	  (Zdroj)
•	Stiskněte pro výběr vstupního 

zdroje SoundBaru.
•	Stiskněte a přidržte pro odpojení 

všech zařízení a vstoupení do 
režimu párování Bluetooth.

3 	  (Dolby)
Vyberte prostorový režim (UPMIX, 
STANDARD, AI).

4 	  (Ztlumení)
Ztlumení zvuku nebo obnovení 
hlasitosti zvuku.

5 	 Navigační tlačítka
 /  (Doleva/Doprava)

•	Přeskočit na předcházející nebo 
následující skladbu v režimu USB/BT.

•	Navigování doleva/doprava ve 
struktuře nabídky.
/  (Nahoru/Dolů)

•	Navigování nahoru/dolů ve struktuře 
nabídky.

 (Uprostřed)
•	Spuštění, pozastavení nebo obnovení 

přehrávání v režimu USB/BT. 
6 	  (NABÍDKA)

Vstoupení do nastavení nabídky.
7 	  (Zpět)

Opuštění nabídky.
8 	   +/- (Hlasitost systému)

Zvýšení / snížení hlasitosti systému.

9 	  +/- (Hlasitost Basového 
Reproduktoru)
Zvýšení / snížení hlasitosti basového 
reproduktoru.

5

6

3

1

8 9

7

4

2

Připravení dálkového ovládání
•	 Dodané dálkové ovládání umožňuje 

jednotku ovládat dálkově.
•	 I když bude dálkové ovládání 

provozováno v účinném dosahu  
19,7 stop (6 m), může být provoz 
dálkového ovládání nemožný, jestliže 
se mezi přístrojem a dálkovým 
ovládáním budou vyskytovat nějaké 
překážky.

•	 Jestliže bude dálkové ovládání 
používáno poblíž jiných produktů 
vytvářejících infračervené paprsky 
nebo jestliže budou poblíž přístroje 
používány jiné dálkové ovladače 
využívající infračervených paprsků, 
může toto zařízení fungovat 
nesprávně. Naopak, také tyto ostatní 
produkty mohou fungovat nesprávně. 
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Výměna baterií dálkového ovládání
Vysuňte kryt přihrádky na baterie, vložte 2 
AAA baterie (1,5 V) se správnou polaritou, 
potom posuňte kryt přihrádky na baterie 
zpět do své polohy.
•	 Zajistěte, aby se konec (+) a (–) 

baterie shodoval s koncem (+) a (–), 
vyznačeným v přihrádce na baterie.

1

2

3

Předběžná opatření ohledně baterií
•	 Dejte pozor, abyste baterie vložili 

správně, s kladnou „“ a zápornou 
„“ polaritou.

•	 Používejte baterie stejného typu. 
Nikdy nepoužívejte různé druhy 
baterií společně.

•	 Můžete používat buď nabíjecí nebo 
nenabíjecí baterie. Viz předběžná 
opatření na jejich štítcích.

•	 Dejte si pozor na nehty, až budete 
snímat kryt přihrádky na baterie a 
měnit baterie.

•	 Dálkové ovládání neupusťte na zem.
•	 Nedopusťte, aby cokoli ovlivnilo 

dálkové ovládání.
•	 Na dálkové ovládání nerozlijte vodu 

ani žádnou jinou tekutinu.

•	 Dálkové ovládání nepokládejte na 
mokré předměty.

•	 Dálkové ovládání nepokládejte na 
přímé sluneční světlo nebo blízko 
zdrojů nadměrného žáru.

•	 Baterii vyjměte z dálkového ovládání, 
když jej nebudete používat po delší 
dobu, jelikož může dojít ke korozi 
nebo vytečení baterie a vyústit ve 
fyzické zranění a/nebo škodu na 
majetku a/nebo požár.

•	 Nepoužívejte žádné jiné baterie než 
baterie uvedeného typu.

•	 Nemíchejte nové baterie se starými.
•	 Baterie nikdy nenabíjejte, pokud 

není potvrzeno, že to je nabíjecí typ 
baterií. 

Umístění
Basový reproduktor umístěte alespoň  
1 metr (3 stopy) od vašeho SoundBaru a 
10 centimetrů od stěny.
Nejlepší výsledky získáte umístěním 
basového reproduktoru dle níže 
uvedeného vyobrazení.
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Montáž na zeď

Poznámka

•• Nesprávná montáž na zeď může způsobit 
nehodu, zranění nebo poškození. Máte-li nějaký 
dotaz, kontaktujte centrum péče o zákazníky ve 
vaší zemi.

•• Před montáží na zeď se ujistěte, že zeď unese 
váhu vašeho SoundBaru.

•• Před montáží na zeď budete muset odstranit 
gumové nožičky na spodní straně SoundBaru, 
jinak gumové nožičky nebude možné nasadit 
zpět.

•• V závislosti na typu montáže na zeď se ujistěte, že 
jste použili šrouby vhodné délky a průměru.

•• Zkontrolujte, zda je USB port na zadní části 
SoundBaru připojen k USB zařízení prosím. Pokud 
zjistíte, že připojené USB zařízení ovlivňuje 
montáž na zeď, tak budete muset použít jiné USB 
zařízení vhodné velikosti.

Délka/průměr šroubů
  

3,5-4mm/0,14 -0,16"

4mm/
0,16"

>32mm/1,26"

Doporučená výška montáže na zeď
Doporučujeme, abyste nejdříve 
nainstalovali televizor předtím, než 
namontujete SoundBar. S předem 
nainstalovaným televizorem namontujte 
SoundBar na zeď ve vzdálenosti  
50 mm / 2,0“ od spodní části TV.

VÝSTRAHA!
•• Z důvodu zabránění zranění musí být tento produkt 

bezpečně připevněn k podlaze/zdi v souladu s 
návodem k instalaci.

•• Doporučená výška montáže na zeď: ≤ 1,5 metru.

1	 Do zdi vyvrtejte 2 souběžné otvory 
(každý o průměru 3-8 mm, podle typu 
zdi). 
»	Vzdálenost mezi otvory je:  

668 mm / 26,3”
»	Můžete použít dodanou šablonu 

pro montáž na zeď, k usnadnění 
umístění otvorů, které vyvrtáte 
ve zdi.

2	 Zabezpečte hmoždinky a šrouby v 
otvorech.
»	Nezapomeňte ponechat mezeru 

3,5-4 mm mezi zdí a hlavou 
šroubu.

3	 Montážní konzolu (x 2) připevněte k 
zadní části SoundBaru.

4	 SoundBar zavěste na upevňovací 
šrouby.

3

4

1 ~50mm/2,0"

668mm / 26,3”

2
3,5-4mm/0,14 -0,16"

4mm/
0,16"

>32mm/1,26"
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3 	Připojení
Tato část vám pomůže s připojením 
SoundBaru k televizoru a jiným zařízením 
a potom s jejím nastavením. 

Poznámka

•• Identifikaci a parametry přívodního proudu 
najdete na typovém štítku na zadní nebo spodní 
straně produktu.

•• Než provedete jakékoli změny nebo zapojení, 
zajistěte, aby byla všechna zařízení odpojena od 
napájecí zásuvky.

Dolby Atmos®
Dolby Atmos vám poskytuje zážitek 
pohlcujícího poslechu tím, že zvuk vysílá 
ve trojrozměrném prostoru a poskytuje 
tak bohatost, čistotu a výkon zvuku Dolby. 
Pokud potřebujete další informace, tak 
prosím navštivte  
dolby.com/technologies/dolby-atmos

Chcete-li používat Dolby Atmos®
Dolby Atmos® je k dispozici jen v režimu 
HDMI. Podrobnosti o připojení najdete v 
části „Připojení k rozhraní HDMI“.

1	 Chcete-li používat Dolby Atmos® v 
režimu HDMI in/HDMI eARC/ARC, 
váš televizor musí podporovat Dolby 
Atmos®.

2	 Zajistěte, aby pro bitový tok 
v digitálním audio výstupu, 
připojeného externího zařízení (např 
přehrávač Blu-ray, televizor atd.) bylo 
vybráno „Žádné kódování“.

3	 Při vstupu do formátu Dolby Atmos / 
Dolby Digital / PCM / DTS, SoundBar 
zobrazí DOLBY ATMOS / DOLBY 
AUDIO / PCM / DTS.

Poznámka

•• Kompletní požitek z Dolby Atmos je možný 
jen tehdy, když je SoundBar připojen ke zdroji 
prostřednictvím kabelu HDMI 2.0.

•• Při připojení jinými metodami (jako například 
digitální optický kabel) bude SoundBar stále 
fungovat, ale tyto metody nejsou za těchto 
okolností schopny podporovat všechny funkce 
Dolby. My doporučujeme připojit jej přes HDMI, 
aby byla zajištěna plná podpora Dolby.

Připojení k zásuvce HDMI
Některé televizory HDR vyžadují rozhraní 
HDMI vstup nebo nastavení obrazu, aby 
byl možný příjem HDR obsahu. Další 
podrobnosti o nastavení na displeji HDR 
najdete v příručce pokynů ke své TV.

Možnost č. 1: 
HDMI eARC (Enhanced Audio Return 
Channel)
Váš SoundBar podporuje HDMI s 
kanálem eARC/ARC (Enhanced Audio 
Return Channel). Pokud váš televizor 
splňuje požadavky na HDMI eARC/ARC, 
tak můžete audio televizoru poslouchat 
prostřednictvím SoundBaru pomocí 
jednoho kabelu HDMI.

HDMI (eARC/ARC)

HDMI out
(eARC)

Televizor

1	 Na svém televizoru zapněte operace 
HDMI-CEC. Podrobnosti najdete v 
uživatelské příručce k televizoru. 
•	 Konektor HDMI ARC na televizoru 

může být označen odlišně. 
Podrobnosti najdete v uživatelské 
příručce k televizoru.
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2	 Pomocí vysokorychlostního kabelu 
HDMI, připojte konektor HDMI out 
(eARC/ARC) na vašem SoundBaru do 
konektoru HDMI ARC na televizoru. 

Poznámka
•• Váš televizor musí podporovat funkci HDMI-CEC 

a ARC. HDMI-CEC a ARC musejí být nastaveny 
na zapnuto.

•• Metoda nastavení HDMI-CEC a ARC se může 
lišit podle televizoru. Na podrobnosti o funkci 
ARC se podívejte do návodu vašeho televizoru, 
prosím.

•• Ujistěte se, že použité kabely HDMI mohou 
podporovat funkci ARC.

Možnost č. 2: Standardní HDMI
Pokud váš televizor nesplňuje požadavky 
na HDMI ARC, tak váš SoundBar 
připojte k televizoru prostřednictvím 
standardního připojení HDMI.

HDMI in

HDMI out

Přehrávač Blu-ray/přehrávač 
DVD/Záznamové 

zařízení/Set-top box...

Televizor
HDMI out

(eARC)

HDMI in

1	 Použijte kabel HDMI k připojení 
zásuvky HDMI in k vašim externím 
zařízením (např. hracím konzolím, 
přehrávačům DVD a Blu-ray).

2	 Použijte kabel HDMI k připojení 
zásuvky HDMI out (eARC) k zásuvce 
televizoru HDMI in.

Připojení k optické zásuvce
1	 Pomocí optického kabelu připojte 

konektor Optical in (optický vstup) 
na vašem SoundBaru ke konektoru 
Optical out (optický výstup) na 
televizoru nebo jiném zařízení. 

Optical out

Optical in

Televizor

•	 Digitální optický konektor může 
být označen Spdif nebo Spdif out.

Připojení k zásuvce Audio in

a.	 Použijte 3,5 mm audio kabel 
•	 Použijte 3,5 mm na 3,5 mm audio kabel 

k připojení zásuvky sluchátek televizoru 
k zásuvce Audio in na SoundBaru.

Sluchátkový 
(3,5mm)

Audio out

Audio in

Televizor

b.	 Použijte 3,5 mm - RCA audio kabel 
•	 Použijte RCA na 3,5 mm audio kabel 

k připojení zásuvek audio výstupu 
televizoru k zásuvce Audio in na 
SoundBaru.

Audio in

R

L

Audio out

Televizor
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Připojení napájení
•	 Před připojením napájecího kabelu 

AC se ujistěte, že jste dokončili veškerá 
další připojení.

•	 Nebezpečí poškození produktu! 
Ujistěte se, že napájecí napětí 
odpovídá napájení, vyznačenému na 
zadní nebo spodní straně jednotky.

1	 Připojte síťový kabel k zásuvce AC~ 
SoundBaru a potom do síťové zásuvky.

2	 Připojte síťový kabel k zásuvce AC~ 
basového reproduktoru a potom do 
síťové zásuvky.

4

AC~

1

2

3

1

2

3

* 	 Množství napájecích kabelů a typů 
zástrček se liší podle regionu.

Párování s basovým 
reproduktorem
Automatické párování
Zapojte SoundBar a basový reproduktor 
do síťových zásuvek a potom stiskněte 

 na jednotce nebo dálkovém ovládání 
pro přepnutí jednotky do režimu 
ON (zapnuto). Basový reproduktor a 
SoundBar se automaticky spárují.

Nepřetržité 
svícení

»» Určení stavu podle kontrolky 
bezdrátového basového 
reproduktoru.

LED stav Stav
Rychlé blikání Basový reproduktor v 

režimu párování
Nepřetržitě
svítící  

Připojení / párování bylo 
úspěšné

Pomalé blikání Párování selhalo

Tipy

•• Nestiskněte tlačítko Pair na zadní straně basového 
reproduktoru s výjimkou manuálního párování.

Manuální párování
Pokud neslyšíte žádný zvuk z bezdrátového 
reproduktoru, tak basový reproduktor 
ručně spárujte.
1	 Znovu odpojte jak SoundBar, tak 

i basový reproduktor ze síťových 
zásuvek, potom je po 3 minutách 
znovu zapojte.

2	 Stiskněte a přidržte tlačítko Pair na 
zadní části basového reproduktoru po 
dobu 3 sekund.
»» Kontrolka na basovém 

reproduktoru bude rychle blikat.
3	 Potom stiskněte  na SoundBaru 

nebo dálkovém ovládání, abyste 
zapnuli SoundBar. 
»» Po úspěšném dokončení bude 

kontrolka na basovém reproduktoru 
nepřetržitě svítit.

4	 Pokud kontrolka stále bliká, tak 
opakujte kroky 1-3.

Tipy

•• Basový reproduktor by měl být v maximální 
vzdálenosti 6 m od SoundBaru v otevřeném 
prostoru (čím blíže, tím lépe).

•• Mezi basovým reproduktorem a SoundBarem 
odstraňte jakékoli předměty.

•• Pokud se bezdrátové připojení znovu nezdaří, 
tak zkontrolujte, zda v přilehlém prostoru není 
nějaký konflikt nebo silné rušení (např. rušení z 
elektronického zařízení). Odstraňte tyto konflikty 
nebo silná rušení a opakujte proceduru výše.
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4 	Používání 
vašeho 
SoundBaru

Tato část vám pomůže s využitím SoundBaru 
k přehrávání audia z připojených zařízení.

Předtím než začnete
•	 Proveďte nezbytná připojení, popsaná 

ve stručném návodu k rychlému 
použití a v návodu k obsluze.

•	 SoundBar přepněte na správný zdroj 
jiných zařízení.

Zapnutí a vypnutí
•	 Až SoundBar poprvé připojíte do 

hlavní zásuvky, tak bude jednotka v 
pohotovostním režimu. 

•	 Stiskem tlačítka  na SoundBaru 
nebo na dálkovém ovládání můžete 
zapnout SoundBar nebo zapnout 
jeho pohotovostní režim.

•	 Jestliže chcete přístroj zcela vypnout, 
tak odpojte napájecí zástrčku od 
zásuvky elektrické rozvodné sítě.

Vybrané režimy
Opakovaně stiskněte tlačítko  na 
SoundBaru nebo na dálkovém ovládání pro 
výběr režimu HDMI eARC/ARC, HDMI in, 
USB, Audio in, Optical, BT (Bluetooth).

»	Na displeji bude zobrazen vybraný 
režim.

Displej Stav

E-ARC

ARC

HDMI eARC
HDMI ARC

HD I HDMI IN

USB

AUX Audio vstup

OPT Optický

BT

NO BT

Bluetooth
 • Připojeno
 • Nepřipojeno

Nastavení hlasitosti
Nastavení hlasitosti systému
Stiskem tlačítek +/– na SoundBaru nebo 
stiskem tlačítek  +/- (hlasitost) na 
dálkovém ovládání zvýšíte nebo snížíte 
úroveň hlasitosti systému.

•	 Chcete-li vypnout zvuk, stiskněte 
tlačítko  (ztlumit) na dálkovém 
ovládání.

•	 Chcete-li zvuk obnovit, znovu 
stiskněte tlačítko  (ztlumit) nebo 
stiskněte +/– (hlasitost).

Nastavení hlasitosti basového 
reproduktoru 
Stiskem tlačítek  +/- (hlasitost 
basového reproduktoru) na dálkovém 
ovládání zvýšíte nebo snížíte úroveň 
hlasitosti basového reproduktoru.

Výběr prostorového 
režimu
Vychutnejte si zážitek pohlcujícího 
poslechu audia pomocí režimu zvuku 
Dolby.
1	 Stiskem tlačítka  na dálkovém 

ovládání zapnete prostorový režim 
nebo jej vypnete. 
•	 UPMIX: 2kan. nebo 5.1kan. 

Upmix na 5.1.2kan.
•	 STANDARD (STANDARDNÍ): 

Originální zvuk (Výstup 
reproduktoru následuje implicitní 
kanál).

•	 AI (umělá inteligence): Funkce 
inteligentního média Dolby Atmos 
u domácího audia se používá k 
řízení hlasového zlepšení nebo 
prostorových efektů.



16 CZ

Nabídka nastavení
Jednotka vám umožňuje konfigurovat 
pokročilá nastavení, aby vám poskytla 
dokonce ještě lepší zážitek.

Tlačítko Funkce

Vstoupení do nastavení 
nabídky

 /  Navigování nahoru/dolů ve 
struktuře nabídky

 / Výběr předcházející / následující

Vystoupení z nastavení nabídky

Displej /  Popis  /

EQ
Vyberte efekt ekvalizéru 
(EQ)

 XX Nastavení úrovně basů

TRExx Nastavení úrovně výšek

HEIGHT
Nastavení úrovně výšek 
prostorových efektů

AU VOL
Kombinování automatické 
hlasitosti s nočním režimem

DT   VRT X
Vyberte ovládání efektu 
DTS Virtual:X

AVxxx Nastavení prodlevy audia

CTR  XX 
Nastavení hlasitosti 
prostředního kanálu

DI5P
Nastavit automatické 
vypnutí displeje

APD

Zapnutí / vypnutí 
automatického 
pohotovostního režimu

DI XX Nastavení jasu displeje

AUR T
Obnovení implicitního 
zvukového efektu

UPGRADE
Aktualizujte firmware přes 
USB

EQ (EQ)
Výběr předem definovaných zvukových 
režimů k doplnění vašeho videa a hudby. 
FILM, HUDBA, HLAS, STADIÓN.
•	 MOVIE (FILM): Vytvoří zážitek 

prostorového poslechu. Ideální ke 
sledování filmů.

•	 MUSIC (HUDBA): Vytvoří 
dvoukanálový nebo vícekanálový 
stereo zvuk. Ideální k poslechu 
hudby.

•	 VOICE (HLAS): Vytvoří zvukový efekt, 
který lidský hlas učiní jasnějším a 
vynikajícím k poslechu.

•	 STADIUM (STADIÓN): Vytvoří 
atmosféru, jako kdybyste sledovali 
sportovní zápas na stadiónu.

Basy/výšky (  XX/TRExx)
Změní nastavení nízké frekvence (bass) a 
vysokou frekvenci (treble) tohoto výrobku.
•	 BAS -5 ... BAS +5
•	 TRE -5 ... TRE +5

Úroveň výšek prostorových efektů 
(HEIGHT)	  
Nastavte úroveň výšek prostorových efektů, 
aby to co nejvíce vyhovovalo vašemu 
osobnímu vkusu v závislosti na prostředí.
•	 00: Minimální efekt.
•	 01: Malý efekt výšek.
•	 02: Střední efekt výšek.
•	 03: Velký efekt výšek.

Poznámka

•• U připojení bez HDMI (jako je použití USB, 
Bluetooth, OPTICAL nebo AUDIO IN), se vytváří 
pouze omezená výška zvukových efektů.
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Automatická hlasitost (AUVOL)
Kombinování automatické hlasitosti s 
nočním režimem.

•	 OFF: Nepoužívejte 
„Automatickou hlasitost“.

•	 ON: Reaguje v reálném čase na 
různé zdroje a typy obsahu, aby 
udržel stabilní hlučnost.

•	 NIGHT (NOČNÍ): Udržuje hlučnost 
u všech zdrojů a typů obsahu a 
zlepšených hlasů a rozhovorů, 
aby poslech v celkem hlučném 
prostředí učinil snadnějším.

DTS Virtual:X (DT   VRT X)
DTS Virtual:X vám umožňuje si užívat 
vícerozměrného zvuku, bez ohledu 
na velikost místnosti, rozvržení nebo 
konfiguraci reproduktorů.
DTS Virtual:X obsahuje DTS patentované 
zpracování virtuálních výšek a virtuálního 
prostorového zvuku, aby vám poskytla 
pohlcující zvukový zážitek z jakéhokoli 
vstupního zdroje (stereo až 5.1.2 kanálů) 
a konfigurace reproduktorů.

•	 ON: Tento režim používá DTS 
Virtual:X se zpracováním virtuálních 
výšek a virtuálního prostorového 
zvuku, k realizaci trojrozměrného 
zvukového pole, když nejsou použity 
výškové reproduktory.

•	 OFF: Nepoužívejte „DTS Virtual:X“.
»	 K dispozici pouze, když je zjištěn 

obsah DTS.

AV SYNC (AV XXX)
Nastavení prodlevy audia.
Zpracování video obrazu někdy trvá déle, 
než vyžaduje doba ke zpracování audio 
signálu. To se nazývá „prodleva“. Funkce 
audio prodlevy je navržena k nápravě 
této prodlevy. 

•	 AV 00. AV 10 ... AV200
»» Implicitně je audio prodleva 

nastavena na 00.

Center (CTR XX)
Nastavení hlasitosti prostředního kanálu.

•	 CTR-5 ... CTR+5
»	 Implicitně je hlasitost prostředního 

kanálu nastavena na 0.

Display off (DI  P)
Displej bude vypnut po chodu naprázdno 
(žádná činnost uživatele) po dobu 3 sekund 
a bude zapamatován a vyvolán při příštím 
zapnutí.

•	 OFF: Displej se vypne po chodu 
naprázdno (žádná činnost 
uživatele) na 3 sekundy.

•	 ON: Displej se nevypne.
»	 Implicitně je displej nastaven na 

zapnuto.

Auto Standby (APD)
SoundBar se automaticky přepne to 
pohotovostního režimu po asi 15 minutách, 
pokud bude televizor nebo externí 
SoundBar odpojen (nebo funkce USB, BT, 
přehrávání, pozastavení), nebo vypnut.

•	 ON: Zapnutí automatického 
pohotovostního režimu.

•	 OFF: Vypnutí automatického 
pohotovostního režimu. 

»	 Implicitně je automatický 
pohotovostní režim nastaven na 
zapnuto.

DIM (DI  XX)
Nastavení jasu displeje.

•	 HIGH (VYSOKÝ), MID (STŘEDNÍ), 
LOW (NÍZKÝ)

»	 Implicitně je stmívač nastaven na 
MID.

Přenastavení audia (AUR  T)
Obnovení implicitního zvukového efektu

Položka Implicitní nastavení

EQ Movie
Hlavní ovladač 
hlasitosti

10

Hlasitost basového 
reproduktoru

0
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»	V případě úspěšného připojení se 
na panelu displeje zobrazí BT.

4	 Vyberte a přehrajte audio soubory 
nebo hudbu na Bluetooth zařízení.
•	 Když Vám někdo zavolá při 

přehrávání, tak bude přehrávání 
hudby pozastaveno. Po skončení 
hovoru bude přehrávání obnoveno.

•	 Jestliže Vaše zařízení Bluetooth 
podporuje profil AVRCP, můžete 
stiskem tlačítka  /  přeskočit 
skladbu, případně můžete stiskem 

 pozastavit/obnovit přehrávání.

Odpojení a párování nového 
Bluetooth zařízení 

•	 Můžete přímo stisknout a přidržet 
tlačítko  na SoundBaru nebo 
stisknout a přidržet tlačítko  na 
dálkovém ovládání pro odpojení 
všech zařízení a vstoupení do režimu 
párování Bluetooth. 
»	SoundBar vydá hlasovou výzvu a 

na displeji se zobrazí „PAIRING“.
•	 Postupujte podle kroků 2-3 v 

„Přehrávání z Bluetooth zařízení“ 
výše, abyste spárovali vaše Bluetooth 
zařízení.

Poznámka

•• Na otevřeném prostranství bez překážek. 
Maximální provozní dosah mezi tímto 
SoundBarem a Bluetooth zařízením je přibližně 10 
metrů (30 stop).

•• Kompatibilita se všemi Bluetooth zařízeními není 
zaručena.

•• Streamování (přenos) hudby může být přerušeno 
překážkami mezi zařízením a SoundBarem, jako 
např. zdí, kovovou skříní, ve které je zařízení nebo 
jinými zařízeními poblíž, které používají stejnou 
frekvenci.

Vícebodové ovládání 
Výrobek podporuje vícebodovou funkci 
a může se současně připojit ke dvěma 
Bluetooth zařízením.
•	 Až se druhé Bluetooth zařízení 

připojí k SoundBaru, tak zazní 
zvukové upozornění.

BASS 0
TREBLE 0
CH VOL (Center) 
(HLAS. KANÁLU) 
(uprostřed) 

0

Nejvyšší úroveň 
(výšky) 

03

DTS Virtual X ON
Automatická 
hlasitost (AUVOL) 

ON

Obnovení továrního 
nastavení
Přenastavení zařízení na implicitní 
nastavení.
•	 Zapněte SoundBar, stiskněte a 

přidržte současně tlačítko  a  na 
8 sekund.
»» Displej zobrazí „RESET“ na 5 sekund.
»» Zatímco se systém znovu spouští, 

displej zobrazuje „REBOOT“.

Přehrávání z Bluetooth 
zařízení
Prostřednictvím Bluetooth připojte 
SoundBar k vašemu Bluetooth zařízení 
(jako např. iPad, iPhone, iPod touch, 
telefon Android nebo laptop) a potom 
můžete poslouchat audio soubory, 
uložené na zařízení, prostřednictvím 
reproduktorů SoundBaru.
1	 Stisknutím tlačítka  (Bluetooth) na 

SoundBaru jej přepnete do režimu 
Bluetooth.
»» NO BT bude zobrazeno na panelu 

displeje.
2	 Na Bluetooth zařízení zapněte 

Bluetooth, vyhledejte a vyberte Philips 
TAB7908 pro zahájení připojení (viz 
návod k obsluze Bluetooth zařízení o 
tom, jak aktivovat Bluetooth).

3	 Počkejte, dokud ze SoundBaru 
neuslyšíte hlasovou výzvu.
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•	 Až bude první Bluetooth zařízení 
pozastaveno nebo odpojeno, tak 
druhé Bluetooth zařízení bude moci 
streamovat své audio do SoundBaru.

•	 Příchozí hovory mají přednost před 
přehráváním hudby, bez ohledu, zda 
se jedná o první nebo druhé zařízení.

Poslech externího zařízení
Zajistěte, aby byl SoundBar připojen k 
televizoru nebo audio zařízení.
1	 Opakovaně stiskněte tlačítko  

na SoundBaru nebo na dálkovém 
ovládání pro výběr režimu Audio in, 
Optical, HDMI eARC/ARC, HDMI in.

2	 Audio zařízení používejte přímo k 
funkcím přehrávání.

3	 Stisknutím tlačítek +/– (hlasitost) 
nastavte hlasitost na vaši 
požadovanou úroveň.
»	Až budete vybírat různé formáty 

audia, tak SoundBar zobrazí 
následující formáty takto:

Audio (zkratka) Displej

LPCM 2ch PCM 

LPCM 5.1ch PCM 

LPCM 7.1ch PCM 

Dolby Digital Dolby AUDIO

Dolby TrueHD Dolby AUDIO

Dolby Digital Plus Dolby AUDIO

Dolby Atmos - 
Dolby TrueHD Dolby Atmos

Dolby Atmos - 
Dolby Digital Plus Dolby Atmos

DTS Digital surround 5.1 DTS 

Poznámka
•• SoundBar nemusí být schopen dekódovat všechny 

digitální formáty audia ze vstupního zdroje. V 
takovém případě se systém ztlumí. To NENÍ závada. 
Zajistěte, aby nastavení audia vstupního zdroje 
(např. televizoru, herní konzoly, přehrávače DVD 
atd.) byla nastavena na PCM nebo Dolby Digital 
(podívejte se do návodu k obsluze vstupního 
zdrojového zařízení na podrobnosti jeho nastavení 
audia) s HDMI in / HDMI ARC / Optical input.

Přehrávání audia 
prostřednictvím USB
Užívejte si audia na paměťovém zařízení 
USB, přehrávači MP3 a USB flash disku atd.
1	 Vložte USB zařízení.

2	 Opakovaně stiskněte tlačítko  
na SoundBaru nebo na dálkovém 
ovládání pro výběr režimu USB.
»» USB bude zobrazeno na panelu 

displeje.
3	 Během přehrávání:

Tlačítko Akce

  
Spuštění, pozastavení nebo 
obnovení přehrávání.

 / 
Přeskočení na předchozí nebo 
následující skladbu.

Poznámka
•• Tento výrobek nemusí být kompatibilní s některými 

typy paměťových zařízení USB.
•• Pokud používáte prodlužovací kabel USB, USB 

rozbočovač nebo vícefunkční čtečku karet USB, tak 
paměťové zařízení USB nemusí být rozeznáno.

•• Během čtení souboru paměťové zařízení USB 
nevyjímejte.

•• Systém dokáže podporovat USB zařízení s pamětí 
až 128 GB.

•• Tento systém dokáže přehrávat MP3 / WAV / FLAC.
•• Podpora USB portu: 5V  500mA.
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5 	Specifikace 
produktu
Poznámk

•• Parametry a design se mohou změnit 
bez předchozího upozornění.

Bluetooth / bezdrátový

Profily Bluetooth A2DP, AVRCP
Verze Bluetooth V 5.3
Frekvenční rozsah 
Bluetooth / vysílací 
výkon (EIRP)

2 402 ~ 2 480 
MHz < 10 dBm

Frekvenční rozsah 5,8 GB / 
vysílací výkon (EIRP)

5 729 ~  5 849 
MHz < 10 dBm

Část zesilovače

Výstupní 
výkon

RMS 370 W @THD<=10%;
Max. 740 W

SoundBar

Napájení 100-240 V~  
50/60 Hz

Spotřeba energie 56 W
Spotřeba energie v 
pohotovostním režimu < 0,5 W 

Frekvenční odezva 140 Hz - 20 kHz
Impedance 
reproduktorů 8Ω x 8

Rozměry
Rozměry (Š x V x H)

970 x 70 x 117 
mm

Hmotnost 3,4 kg
Provozní teplota 0 °C - 45 °C

Basový reproduktor

Napájení 100-240 V~  
50/60 Hz

Spotřeba energie 24 W
Spotřeba energie v 
pohotovostním režimu

< 0,5 W

Frekvenční odezva 35 Hz - 140 Hz
Impedance 3 Ω
Rozměry
Rozměry (Š x V x H)

190 x 410 x 309 
mm 

Hmotnost 6,3 kg
Provozní teplota 0 °C - 45 °C

 USB

Verze přímého USB 2.0 při plné rychlosti
USB 5 V  500 mA

Dálkové ovládání

Vzdálenost/úhel 6 m/30°

Typ baterie AAA (1,5 V X 2)

Supported audio formats

HDMI in
  

LPCM 2ch, LPCM 5.1ch, LPCM 
7.1ch, Dolby Digital, Dolby Digital 
plus, Dolby True HD, Dolby MAT, 
Dolby Atmos - Dolby Digital Plus, 
Dolby Atmos - TrueHD, Dolby 
Atmos - Dolby MAT, DTS Digital 
surround 5.1.

HDMI 
eARC

LPCM 2ch, LPCM 5.1ch, LPCM 
7.1ch, Dolby Digital, Dolby Digital 
plus, Dolby True HD, Dolby MAT, 
Dolby Atmos - Dolby Digital Plus, 
Dolby Atmos - TrueHD, Dolby 
Atmos - Dolby MAT, DTS Digital 
surround 5.1.

HDMI 
ARC

LPCM 2ch, LPCM 5.1ch, Dolby 
Digital, Dolby Digital plus, Dolby 
Atmos - Dolby Digital Plus, DTS 
Digital surround 5.1

Optický LPCM 2ch, LPCM 5.1ch, Dolby Digital

Bluetooth SBC / AAC

USB MP3 / WAV / FLAC
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6 	Řešení 
problémů
Výstraha

•• Nebezpečí úrazu elektrickým proudem. 
Nikdy neodstraňujte kryt výrobku.

Aby byla záruka platná, nikdy se 
nepokoušejte výrobek opravovat sami.
Pokud narazíte na problémy při používání 
tohoto výrobku, tak zkontrolujte následující 
body předtím, než si vyžádáte servisní 
prohlídku. Pokud problém přetrvává, 
obraťte se na www.philips.com/support.

Hlavní jednotka
Tlačítka na hlavní jednotce nefungují.
•	 Výrobek na několik minut odpojte od 

napájení, potom jej znovu připojte.
Není napájení
•	 Přesvědčte se, že AC kabel je správně 

připojený.
•	 Ujistěte se, že je síťová zásuvka 

napájená.
•	 Stisknutím tlačítka  na dálkovém 

ovládání nebo SoundBaru jej zapněte. 

Zvuk
Z reproduktoru SoundBaru nevychází 
žádný zvuk.
•	 Připojte audio kabel z vašeho SoundBaru 

k vašemu televizoru nebo jiným 
zařízením. Nicméně nepotřebujete 
samostatné audio připojení, když:

      -	 jsou SoundBar a televizor připojeny 
prostřednictvím připojení HDMI ARC 
nebo 

      -	 je připojené zařízení ke konektoru 
HDMI in na vašem SoundBaru. 

•	 Na dálkovém ovládání vyberte správný 
audio výstup.

•	 Důrazně doporučujeme, abyste 
zajistili, aby na vašem televizoru byl 
nainstalovaný nejnovější software. 
Ohledně aktualizování se podívejte do 

uživatelské příručky vašeho televizoru, 
prosím.

•	 Důrazně doporučujeme, abyste 
zajistili, aby na vašem SoundBaru byl 
nainstalovaný nejnovější software. O 
nejnovější verzi softwaru se můžete 
informovat ve vašem místním nebo 
internetovém centru péče o zákazníky:

•	 Zajistěte, aby byl audio výstup televizoru 
nastaven na „zvukový systém HDMI“ 
(nebo na jakýkoli jiný, u tohoto nastavení 
dostupný ekvivalent konkrétní značky).

•	 Pokud není slyšet audio nebo je nějak 
zkreslené, tak by pravděpodobně 
pomohlo přepnutí na jiný formát audio 
výstupu, aby bylo možné zkontrolovat, 
zda je to obecný problém nebo se jedná 
o nějakou speciální nekompatibilitu s 
příslušným vstupním formátem.

•	 Pokud není slyšet žádné audio na 
žádném zdroji, tak prosím, zkontroluje 
ostatní zdroje – jako Bluetooth.

•	 Ujistěte se, že SoundBar není ztlumený.
•	 Přenastavte tento výrobek na jeho 

tovární nastavení (viz ’Obnovení 
továrního nastavení’).

Zkreslený zvuk nebo ozvěna.
•	 Pokud přehráváte audio z televizoru 

prostřednictvím tohoto výrobku, tak se 
ujistěte, že televizor není ztlumený. 

Audio a video nejsou synchronizované.
•	 Stiskněte , abyste vstoupili do 

nabídky, vyberte „AV SYNC“, abyste 
synchronizovali audio s videem.

Z basového reproduktoru nevychází 
žádný zvuk.
•	 Ručně připojte basový reproduktor k 

hlavní jednotce.
•	 Zvyšte hlasitost. Stiskněte + (zvýšení 

hlasitosti) na dálkovém ovládání nebo 
na SoundBaru.

•	 Při používání některého z digitálních 
výstupů není žádné audio:

      -	 Zkuste nastavit výstup televizoru na 
PCM nebo 

      -	 Jej připojte přímo k Blu-ray/jiným 
zařízením. 

      -	 Některé televizory nepropouštějí 
digitální audio.
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•	 Váš televizor je možná nastavený na 
proměnlivý audio výstup. Potvrďte, že 
nastavení audio výstupu je nastaveno 
na FIXED (PEVNÝ) nebo STANDARD 
(STANDARDNÍ), ne VARIABLE 
(PROMĚNLIVÝ). Podívejte se do 
uživatelské příručky vašeho televizoru 
na podrobnější informace.

•	 Pokud používáte Bluetooth, tak 
zajistěte, aby byla hlasitost na vašem 
zdrojovém zařízení zvýšena a že 
zařízení není ztlumené.

Bluetooth
Zařízení se nemůže připojit k 
SoundBaru.
•	 Zařízení nepodporuje kompatibilní 

profily, vyžadované pro SoundBar.
•	 Neaktivovali jste funkci Bluetooth 

zařízení. Podívejte se do uživatelské 
příručky tohoto zařízení, jak tuto funkci 
aktivovat.

•	 Zařízení není správně připojené. 
Zařízení správně připojte.

•	 SoundBar je již připojen k jinému 
Bluetooth zařízení. Odpojte připojené 
zařízení a potom to zkuste znovu.

Kvalita přehrávání zvuku z připojeného 
Bluetooth zařízení je špatná.
•	 Příjem Bluetooth je špatný. Zařízení 

přemístěte blíže k SoundBaru nebo 
odstraňte jakékoli překážky mezi 
zařízením a SoundBarem.

Na svém Bluetooth zařízení nemohu 
najít název Bluetooth této jednotky.
•	 Ujistěte se, že je na vašem Bluetooth 

zařízení aktivována funkce Bluetooth.
•	 Znovu spárujte jednotku s Bluetooth 

zařízením.

Dolby Atmos
Není možné dosáhnout vynikajících 
Dolby Atmos efektů.
•	 U připojení bez HDMI (jako je použití 

USB, Bluetooth, Optical nebo AUDIO 
IN, se vytváří pouze omezená výška 
zvukových efektů. Podívejte se na část 
‘Dolby Atmos’ na to, jak dosáhnout 
nejlepších efektů Dolby Atmos.

Dálkové ovládání nefunguje
•	 Předtím než stisknete jakékoli tlačítko 

ovládání přehrávání nejdříve vyberte 
správný zdroj.

•	 Zmenšete vzdálenost mezi dálkovým 
ovládáním a jednotkou.

•	 Vložte baterii s polaritami (+/–) 
vyrovnanými tak, jak je uvedeno.

•	 Vyměňte baterii.
•	 Dálkové ovládání namiřte přímo na 

snímač na přední části jednotky.

Basový reproduktor je v chodu 
naprázdno nebo se kontrolka 
basového reproduktoru nerozsvěcí
•	 Napájecí kabel odpojte ze síťové 

zásuvky a zapojte jej znovu za  
3 minuty, abyste přenastavili basový 
reproduktor.
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7	 Trademarks

The Adopted Trademarks HDMI, HDMI 
High-Definition Multimedia Interface, 
HDMI trade dress and the HDMI Logos are 
trademarks or registered trademarks of 
HDMI Licensing Administrator, Inc. in the 
United States and other countries.

Dolby, Dolby Vision, Dolby Atmos, and 
the double-D symbol are registered 
trademarks of Dolby Laboratories 
Licensing Corporation. Manufactured 
under license from Dolby Laboratories. 
Confidential unpublished works. Copyright 
© 2012–2021 Dolby Laboratories. All rights 
reserved.

The Bluetooth® word mark and logos are 
registered trademarks owned by Bluetooth 
SIG, Inc. and any use of such marks by 
MMD Hong Kong Holding Limited is under 
license. Other trademarks and trade names 
are those of their respective owners. 

For DTS patents, see http://patents.dts.
com. Manufactured under license from 
DTS, Inc. or DTS Licensing Limited. DTS, 
Digital Surround, Virtual:X, and the 
DTS logo are registered trademarks or 
trademarks of DTS, Inc. in the United 
States and other countries. © 2021 DTS, 
Inc. ALL RIGHTS RESERVED.

EN Roku, the Roku logo, Roku TV, Roku TV 
Ready, and the Roku TV Ready logo are 
trademarks and/or registered trademarks 
of Roku, Inc. This product is Roku TV 
Ready-supported in the United States, 
Canada, United Kingdom, Mexico and 
Brazil. Countries are subject to change. For 
the most current list of countries in which 
this product is Roku TV Ready-supported, 
please email rokutvready@roku.com.

     • If you have a Roku TV™, simply plug in 
the HDMI cable to the ARC ports and 
follow the Roku TV Ready™ on-screen 
instructions.

FR Roku TV, Roku TV Ready et le logo Roku 
TV Ready sont des marques de commerce 
de Roku Inc. Ce produit est certifié Roku 
TV Ready au/en états-Unis, Canada, 
Royaume-Uni, Mexique et Brésil. La liste 
de pays peut varier. Pour obtenir la liste 
la plus récente des pays dans lesquels 
ce produit est pris en charge par Roku 
TV Ready, veuillez envoyer un courriel à 
rokutvready@roku.com. 

     • Si vous avez un Roku TV™ , la 
configuration est simple. Utilisez juste le 
câble inclus pour brancher votre barre 
de son au port HDMI ARC de votre télé et 
suivez les instructions à l’écran.

ES Roku TV, Roku TV Ready y el logotipo 
de Roku TV Ready son marcas 
comerciales de Roku, Inc. Este producto 
es compatible con Roku TV Ready en 
Estados Unidos, canadá, reino unido, 
méxico y brasil. Los países están sujetos 
a cambios. Para obtener la lista más 
actualizada de países en los que este 
producto es compatible con Roku 
TV, envía un correo electrónico a 
rokutvready@roku.com.

     • Si tienes una Roku TV™, la configuración 
es fácil. Solo tienes que usar el cable 
incluido para conectar la barra de sonido 
al puerto HDMI ARC de la TV y seguir las 
instrucciones que aparecen en pantalla.
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